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HP РИ ВЕЧЕРА кряду просидев в цирке не только по служебной
Л-' надобности (знакомство с новой программой, в целом свое-

образной и интересной, вобравшей в себя почти все классические

цирковые жанры), ловлю себя на мысли, что главный героем это-

го представления стал смех. Он пронизывает многие номера про-

граммы, звучит на улице в толпе после того, как представление
окончено. Подумалось, а ведь каких-нибудь два века назад у лю-

дей не было цирка. Были скоморохи, «балаганные деды», Петруш-
ки — в России, жонглеры — во Франции, шпильманы. — в Герма-
нии, франты — в Польше. Так называли бродячих артистов, чье

искусство, полное необычности, веселья, эксцентрики, не признава-

лось театральными салонами, зато пышно расцветало на площадях.

Представление «Цирковое созвездие», которое сейчас идет в

Перми, незримой нитью связано с тем старинным искусством рай-
ка, раешников, клоунов-пересмешников и балагуров, без которого,

собственно, и немыслим цирк.

Появления клоуна ждут с той самой первой минуты, как гаснет

в зале свет. И он появляется быстро, и все-таки неожиданно. На

миг смолкнувшие аплодисменты, адресованные предыдущим арти-

стам, разгораются снова. Он еще ничего не сказал, он вообще го-

ворит не так уж много, но с первых же мгновений начинается его

ГО. КУКЛАЧЕВ. Если мне бу-

дет позволено, я начну с агита-

ции за нашу профессию. За

профессию клоуна. А. почему

бы и нет? Токари, фрезеровщи-

ки, трактор-исты, врачи, слеса-

ри-водопроводчики свою про-

фессию прославляют. Есть це-

лые династии... И все их уважа-

ют. Так вот начну похвальное

слово своей профессии. Помнит-

ся, автор знаменитого «Гарган-

тюа...» Рабле, несколько веков

назад тоже создал «Похвальное

слово.»

Похвальное слово не профес-
сии, а глупости создал Эразм

Роттердамский.
Ю. КУКЛАЧЕВ. Это я вас на-

рочно провоцирую. Пров.еряю.
Вдруг реприза получится. Ищу

репризы везде. В любой встре-

че. В любой беседе. Из Перми
намерен увезти новые, попол-

нить программу.

Я не уверена, что редакция —

самый подходящий объект для

этого.

Ю. КУКЛАЧЕВ. Разумеется,
вы посоветуете, чтобы я обра-
тил свой взор на стройку или

заглянул в сферу обслужива-

веселое, доброжелательное об-

щение с залом. Это как вольто-

ва дуга, соединяющая артиста

и публику.

Лауреат премии Ленинского

комсомола, заслуженный артист

РСФСР, обладатель приза «Зо-

лотая корона клоунов» Юрий
Куклачев, благодаря телевиде-

нию, хорошо известен многим.

И сейчас, когда он появляется

на манеже один или со своими

ловкими, умелыми, грациозными помощницами — кошками, мы

снова с готовностью настраиваемся на волну общения. Но пере-

сказывать репризы клоуна, обрисовывать словами смех, который

они высекают, кажется мне занятием зряшным, тем более^_ что

многие тысячи зрителей были в цирке, многим это еще предстоит.

Л сегодня Юрий Дмитриевич Куклачев — гость редакции, и ваш,

уважаемые читатели, собеседник.

ния. Там отдельные недостатки,

конечно, тоже имеют место...

Итак, о профессии клоуна.

Пути на манеж могут быть

разными. Они ведут через учи-

лище циркового искусства, раз-

личные спортивные секции и

школы. Но, пожалуй, основной

путь «в клоуны» лежит через

самодеятельность. Никто из зна-

менитых артистов цирка не на-

чинал свой путь сразу клоуном.

Прежде чем поступить в цирко-

вое училище, Олег. Попов, на-

пример, работал слесарем, Ка-

рандаш — художником-плака-

тистом в кинотеатре, Бартенев —

электромонтером, Н. Анто-

нов — курьером. Если интерес-

но, кем был я, то скажу — пе-

чатником, работал в московской

типографии «Молодая гвардия»,

занимался в народном цирке

Дома культуры «Красный Ок-

тябрь». Три года подряд при-

ходил я в цирковое училище,

чтобы положить на стол свое

заявление с просьбой принять

меня «в клоуны» и три года

уходил, глотая слезы и комкая

заявление, на котором размаши-

сто было написано «Отказать».

Я продолжал заниматься в са-

модеятельности. И вот настал

день, когда я переступил порог

училища не как проситель, а

как учащийся.
Я почему на этом остановил-

ся? Сейчас весна. Сотни юных

пермяков оканчивают школу.

Встает вопрос: кем быть? Убеж-

ден, во многих «живет» клоун. И

они будут пытаться «пойти в

клоуны». Хочется сказать им:

не робейте! Дерзайте! Набери-

тесь терпения! Но терпения дея-

тельного, предполагающего на-

пряженный труд. Пусть первые

разочарования и неудачи не ос-

тудят пыла, потому что основ-

ное в нашей профессии — без-

граничная преданность делу,

большая работоспособность. На-

ша профессия не терпит легко-

го к ней отношения, она долж-

на оставаться первой и единст-

венной любовью.

Во время гастролей советско-

го цирка в Канаде три года

назад вы были удостоены по-

четного приза «Золотой короны

клоунов».

Ю. КУКЛАЧЕВ. Не только я.

но и мои умницы кошки. .

В дипломе написано «За вы-

дающиеся достижения в дрессу-

ре, за гумзнное отношение к

животным. За пропаганду гума'

низма». По'моему, очень высо-

кая оценка труда, и лучше не

скажешь. Но меня сейчас инте-

ресует другое. Что натолкнуло

вас взять в партнеры именно

кошек? В общепринятом пред-

ставлении это самые неподдаю-

щиеся дрессуре создания. Упря-

мые, своенравные, коварные.

Ю. КУКЛАЧЕВ. Бот уж и нет.

У меня для них другие слова:

грациозные и нежные, предан-

ные и гордые, со своим поняти-

ем о достоинстве. А обратиться

к ним заставил случай. Шел,

увидел дрожащего от холода

котенка, подобрал, положил за

пазуху. Потом накормил. Вспом-

нил своего деда, у негр был кот,

который ходил с ним на охоту.

И я решил поучить найденную
кошку цирковому искусству.

Получилось.

Как все просто!

Ю. КУКЛАЧЕВ. А у меня все

просто. Без затей. Запряг в

тройку кошек, .выехал на ма-

неж. Мои Мурки й Васьки по-

кувыркались, одна из них сде-

лала стойку на передних лапах,

другая сплясала «барыню»,
третья «спела». И все. А если

серьезно, с кошками, конечно,

трудно. Как с любыми другими

животными. Но есть один клю-

чик. Он и в отношении с людь-

ми — безотказный. Сказать?

Доброта. Канадцы в дипломе

написали «пропаганда гуманиз-

ма», а можно и проще — добро-

ты. Люди часто стыдятся ее. В

сущности добры, а проявить ее

стесняются. А меня родители

научили не стесняться быть доб-
рым. Я нескромен?
Отнюдь. Вы искренни.

Ю. КУКЛАЧЕВ. Я и образ

клоуна ищу соответствующий.
Интересно, каким я предстаю в

глазах зрителя? То, что вызы-

ваю смех, это я вижу и чувст-

вую. А вот как образ?
Мне вы представляетесь рус-

ским Емелюшкой. Который хоть

и Емеля, но себе на уме. Ему

палец в рот не клади.

Ю. КУКЛАЧЕВ. Однажды ме-

ня хотели явно обидеть, сказав,

что я — Иванушка-дурачок. А я

ужасно обрадовался. Вообще
люблю слушать недругов. Вот

уж кто не щадит. У меня есть

рабочий дневничок, куда я за-

писываю весь свой вечер на ма-

неже. Всю работу. И что хоро-

шее было сказано. И что пло-

хое. Не думайте, что после кри-

тики я непременно прихожу в

восторг. Но я обязательно ее

записываю. И довольно часто

она помогает.

Я не случайно завел разговор

об образе клоуна. Это, пожа-

луй, главное в современном

цирке.

Найти образ трудно, потерять

легко. Я особенно остро почув-

ствовал это, будучи на гастро-

лях в Америке, когда довелось

увидеть работу своих американ-

ских коллег на манеже в Чика-

го. Как-то мы отправились на

представление цирка «Братья
Ринглинг-Барнум и Бейли». Едва

мы вошли в зал, как тут же на

нас в буквальном смысле обру-
шились клоуны. Загримирован-

ные невообразимо ярко, одетые

в сверхпестрые одежды они па-

лили из пистолетов,- свистели в

дудочки, осыпали зрителей кон-

фетти. Разделив зрительный зал

на секторы, они потешали пуб-
лику кто во что горазд. Усле-

дить за их репризами не было

никакой возможности. Удава-

лось выхватить только фрагмен-

ты, иные были неплохо испол-

нены, но в целом создавалось

впечатление полного хаоса, бес-

конечного нагромождения при-

митивных приемов. У них в

представлении иногда занято де-

сять-тринадцать клоунов, рабо-
тающих по контракту. Возраст

их колебался от пятидесяти, до

восьмидесяти лет. Продюсер
цирка Фельд говорил о своих

опасениях, боясь, что после

очередного антрё кто-то из

клоунов упав, не сможет боль-

ше подняться. У меня эти сло-

ва вызвали острое ощущение

боли, сострадания к прыгаю-

щим, пританцовывающим, па-

дающим немоіодым людям.

Клоун Гленн Литлл, работаю-

щий в этом цирке, когда мы

разговорились в антракте, ска-

зал: «С каждым годом рассме-

шить публику становится все

труднее».

С Литллом могут согласиться

многие клоуны Америки. Цирк

в США стал гигантским пред-

приятием шоу-бизнеса, он по-

давляет зрителя своей величи-

ной (кстати, программа, кото-

рую мы смотрели, называлась

«Самое гигантское шоу на зем-

ле»). Но и эти шоу перестают

нравиться американцам...

Когда наш коллектив работал
в Филадельфии, ко мне за кули-

сы пришла преподаватель

«Клоун-колледжа».

«Вы, русские, перевернули

все мои представления о том,

каким должен быть цирк», —

сказала она.

Мы долго беседовали. Я рас-

сказал о системе подготовки

к\оунов в нашей стране, не

скрывая, заметил, что искусство

американской клоунады, на мой

взгляд, находится в застое. Ведь

в цирке США существует сей-

час всего три формы масок, ко-

торые варьируются, —это белая

маска с красными губами, чисто

белая и красная маска с белы-

ми губами. Но ведь настоящий

клоун — это не гот человек,

который только нарисовал на

своем лице маску. Он должен

найти свой, неповторимый об-

раз, настоящий клоун должен

уметь передать зрителю части-

цу своей души, иметь доброе
сердце, ибо, как сказал один

очень хороший писатель: «един-

ственное одеяние, которое ни-

когда не ветшает — доброта».

З А ФОРГАНГОМ (занавес,

отделяющий манеж от вхо-

да за кулисы) бывать всегда

интересно.

Интересно увидеть, как гроз-

ный повелитель львов или тиг-

ров, расслабившись, тихонько

поглаживает крошечную собач-

ку, уместившуюся на ладони, у

кого-то на плече скворец или

воробей. Почти все артисты

цирка, независимо от жанр*,

имеют «живность», «братьев
наших меньших». Их они не

дрессируют. Это их привязан-

ности, с которыми можно пого-

ворить и помолчать.

В гримировальной комнате

Юрия Куклачева обращаю вни-

мание на ящик. Там кошки.

Каждая в своей клеточке. Си-

дят, угомонившись после пред-

ставления. Буквально несколько

минут назад Куклачев грозно и

потешно отбивался от одной из

них. А тут, не видя, что я во-

шла, продолжает разговаривать

с ней. И в его голосе отчетливо

слышны мягкие айболитрвекие

интонации.

В углу — больших размеров

доска. С разрешения хозяина

повертываю ее — деревянная

скульптура.

— Руки нуждаются в трени-

ровке,— поясняет он.— Руки у

клоуна-дрессировщика должны

быть сильными и гибкими. К то-

му же резьбу по дереву люблю

с детства.

На столике — стопка книг по

искусству.

— Оканчиваю заочно ГИТИС,

факультет театроведения, — го-

ворит он.

Рядом рукопись. На титуль-

ном листе читаю: Ю. Куклачев.
«Весь вечер на арене»...

— Издательство «Искусство>

планирует выпустить книгу в

будущем году... Эх, как надо

найти хорошего художника, —

слышу его слова. (Позже мне

довелось прочитать рукопись.

Щедрая будет книга!)

Когда прощались, он из ящи-

ка стола вытащил прозрачный
воздушный шарик. Такие он раз-

давал детям во время представ-

ления. На секунду отвернулся,

спросив из-за плеча: «Вы гово-

рили про свою собаку, что она

помесь спаниеля и таксы?» И

вот несколько движений паль-

цами и то, только что бывшее

воздушным шариком, стало

моей собакой.

— Похожа? — спрашивает.— :

И улыбается во все лицо.

Но вот снова сосредоточен и

серьезен. Достал из кармана

свой дневничок. Часом раньше

мы обсуждали его репризы. Он

считает, что не все безупречно.
И должен записать.

И. ФУКАЛОВА.

На снимке: заслуженный
артист РСФСР Юрий Куклачев»

Фото А. Долматова.


